
NEPUBLIKOVANÉ TEXTY DIVADELNÍCH HER A INSCENAČNÍ VERZE 

Z ROKU 2022 ULOŽENÉ V KNIHOVNĚ DIVADELNÍHO ÚSTAVU 

pres P 20935 

ALBERTOVÁ, Helena: The parlor room. Translated by Sofie Latham. 

[Česko?], [nakladatel není známý] [mezi 1974 a 2022]. 59 listů. 

Obsazení: muži: 2, ženy: 4, další: 2 postavy 

 

pres P 21005 

AUGUSTIN, Anita: Jednou hole, jednou nože. Podle románu A. A. Přeložila Iva Michňová. 

Praha, Aura-Pont [2022]. 60 stran. 

Obsazení: muži: 11, ženy: 12 

 

pres P 21030 

ČECH, František Ringo: Po svatbě ráj! Konverzační komedie pro tři herce o jednom jednání. 

[Praha?], [nakladatel není známý] [mezi 2000 a 2022]. 36 stran. 

Obsazení: muži: 4, ženy: 1 

 

pres P 21086 

EURIPIDÉS: Bakchantky. (Vznícené). Přeložili Petr Borkovec a Matyáš Havrda. Pro 

inscenaci upravili Nina Jacques a Jan Frič. 

[Praha], [Činohra Národního divadla] 2022. 55 listů. 

Obsazení: muži: 4, ženy: 1, kompars 

 

pres P 20926 

EURIPIDÉS: Orestés. Překlad Jaroslav Vostrý. 

Hradec Králové, Klicperovo divadlo 2022. 37 stran. 

Obsazení: muži: 4, ženy: 4, kompars 

 

pres P 21066 

FRANTIŠÁK, Martin: Srpnové světlo. 

Praha, Švandovo divadlo 2022. 45 listů. 

 

pres P 20925 

GÖRGEY, Gábor: Na koho to slovo padne. Překlad Táňa Notinová. 

Hradec Králové, Klicperovo divadlo 2022. 59 stran. 

Obsazení: muži: 5, ženy: 0 

 

pres P 20833 

HERRNDORF, Wolfgang - KOALL, Robert: Čik: Jízda tvýho života. Překlad: Michaela 

Škultéty. Dramaturgie a texty písní: Michael Sodomka. 

Šumperk, Divadlo Šumperk 2022. 36 stran. 

Obsazení: muži: 2, ženy: 1, kompars, další: kapela 

 

pres P 20828 

HOŘÍNEK, Zdeněk - HOŘÍNKOVÁ, Marie: Hobit. Autor: J.R.R. Tolkien. Překlad: František 

Vrba. Dramatizace: Zdeněk Hořínek, Marie Hořínková. 

Šumperk, Divadlo Šumperk 2022. 33 stran. 

Obsazení: muži: 13, ženy: 8, kompars 

 

pres P 21054 



CHARMAN, Matt: Večer na psích dostizích. Překlad Pavel Dominik. 

[Praha], Činoherní klub [2022]. 63 stran. 

Obsazení: muži: 5, ženy: 0 

 

pres P 21064 

LOUŽNÝ, Tomáš: Dějiny násilí. [Předloha] Édouard Louis. [Adaptace] Tomáš Loužný. 

Praha, Švandovo divadlo 2022. 38 stran. 

 

pres P 21067 

MCDONAGH, Martin: Mrzák inishmaanský = (The Cripple of Inishmaan). Přeložil Ondřej 

Pilný. 

[Šumperk], [Divadlo Šumperk] [2022]. 86 stran. 

Obsazení: muži: 5, ženy: 4 

 

pres P 21006 

NĚMCOVÁ, Johana: Klapzubova jedenáctka. [Předloha] Eduard Bass. Dramatizace Johana 

Němcová. 

[Plzeň], [Divadlo J.K. Tyla] 2022. 39 stran. 

Obsazení: muži: 12, ženy: 1 

 

pres P 21070 

NOVÁK, Honza D.: Dobytí Pradědu. (Rozhádaná komedie o čtyřech kapitolách). 

[Šumperk], [Divadlo Šumperk] [2022]. 30 stran. 

Obsazení: muži: 3, ženy: 2 

 

pres P 21019 

PAUSTOVSKIJ, Konstantin Georgijevič: Perstenek. P‘jesa-skazka v trech dejstvijach i šesti 

kartinach. 

[Rusko?], [nakladatel není známý] [mezi 1990 a 2022]. 39 stran. 

Obsazení: muži: 7, ženy: 4, kompars 

 

pres P 20898 

ŘÍHOVÁ, Eliška: Všem se nám uleví. 

[Praha], [Činohra Národního divadla] [2022]. 44 listů. 

Obsazení: muži: 3, ženy: 3 

 

pres P 20897 

SHAKESPEARE, William: Mnoho povyku pro nic. Pracovní text Činohry ND 2022. Překlad 

Jiří Josek. Úprava Daniela Špinar. 

[Praha], [Činohra Národního divadla] 2022. 46 listů.  

Obsazení: muži: 8, ženy: 4 

 

pres P 21020 

SCHNITZLER, Arthur: Rej = Reigen = La ronde. Překlad Pavel Novotný. 

[Praha], [Národní divadlo] [2022]. 82 listů. 

 

pres P 21050 

SMRČKOVÁ, Lenka - KHEK, Pavel: Prašina. [Předloha] Vojtěch Matocha. Dramatizace: 

Lenka Smrčková a Pavel Khek. 

[Hradec Králové], [Klicperovo divadlo] 2022. 44 listů. 



Obsazení: muži: 7, ženy: 4 

 

pres P 21072 

SMYCZEK, Petr: Bylo nás pět. [Předloha] Karel Poláček. Dramatizace: Petr Smyczek. 

[Šumperk], Divadlo Šumperk 2022. 42 stran. 

Obsazení: muži: 7, muži: 4, další: další postavy 

 

pres P 21036 

STROUPEŽNICKÝ, Ladislav: Naši furianti. Pracovní text Činohry ND. Verze k první čtené 

zkoušce 5. 12. 2022. Úprava: Jana Slouková, Martin Františák. 

[Praha], [Činohra Národního divadla] [2022]. 67 listů. 

Obsazení: muži: 7, ženy: 7, kompars, kompars dětský 

 

pres P 21069 

SYROVÁTKA, Tomáš: Šumperák (is not dead). Vícegenerační komedie z rodinného domku, 

o němž jsme snili v Československu. 

[Šumperk], [Divadlo Šumperk] 2022. 63 stran. 

Obsazení: muži: 7, ženy: 5 

 

pres P 21052 

ŠTEFAŇÁK, Ondřej: Očarování. Podle románu Hermanna Brocha. 

[Hradec Králové], [Klicperovo divadlo] [2022]. 42 listů. 

Obsazení: muži: 6, ženy: 3 

 

pres P 20940 

ŠVEJDA, Martin J.: Potkala ji smrti. (Momentky z odcházení). 

[Praha], [nakladatel není známý] [2022]. 10 stran. 

Obsazení: muži: 0, ženy: 2 

 

pres P 20946 

ŠVEJDA, Martin J. - RUDČENKOVÁ, Kateřina: Sklizeň. 

[Praha], [nakladatel není známý] [2022]. 18 stran. 

Obsazení: muži: 2, ženy: 3 

 

pres P 21063 

TUČKOVÁ, Kateřina: Kabaret Winton. 

Praha, Švandovo divadlo 2022. 59 stran. 

 

pres P 21037 

VOSKOVEC, Jiří - WERICH, Jan: Divotvorný hrnec. Muzikál. [Hudba] Burton Lane. Podle 

hry Finian's rainbow, kterou napsali E. Y. Harburg a F. Saidy. 

[Česko], [nakladatel není známý] [mezi 1990 a 2022]. 72 listů. 

Obsazení: muži: 11, ženy: 4 

 

pres P 21073 

WASSERMAN, Dale: Přelet nad kukaččím hnízdem. Překlad: Luděk Kárl. Hra o dvou 

dějstvích podle románu Kena Keseye. (Písničku "Mý koně nejsou hladoví" přeložil Jaroslav 

Kořán). 

[Šumperk], Divadlo Šumperk 2022. 82 stran. 

Obsazení: muži: 5, ženy: 6 



 

pres P 21060 

ZELENKA, Petr: Fifty. 

[Praha], [nakladatel není známý] [2022]. 84 stran. 

Obsazení: muži: 4, ženy: 6 

 

pres P 21051 

ZELLER, Florian: Bílý jelen. Překlad: Michal Zahálka. 

[Hradec Králové], [Klicperovo divadlo] 2022. 59 listů. 

Obsazení: muži: 5, ženy: 4 

 

pres P 21032 

ŽANTOVSKÁ, Kristina: Jistě, pane ministře. [Předloha] Jonathan Lynn & Anthony Jay. 

Podle překladu Jana Klímy napsala Kristina Žantovská. 

[Česko], [nakladatel není známý] [mezi 2005 a 2022]. 66 listů. 

Obsazení: muži: 15, ženy: 3 

 

 


